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Context of Culturein Multimodal Discourse: A Social-semiotic Per spective

ZHANG De-lu

Abstract: Social semiotics focuses on practice, so it emphasizes the role of context in social communications. However, it
does not develop a systematic theory of context for multimodal discourse. Based on the theory of systemic functional
linguistics and cultural studies, this paper discusses the basic scope and major components of context of culture, the types
of social semiotic systems, the nature of insitutionality of social semiotic systems and the relationship between context of
culture and social semiotic systems. It finds that context of culture is first and foremost the semantic system, manifested as
social system, including social structure externally, and as ideology internally, and as genre in terms of social
communication, realized by actions, language and other social semiotic systems. There are simple two-level and complex
three-level social semiotic systems. The context of culture provides the environment for the existence and development of
every semiotic system. A social semiotic system or a group of social semiotic systems are generally motivated in a certain
institution or area of practice, so social semiotic systems have the feature of institutionality and produce multimodal
discourse in social communication.

Key words: context of culture; social semiotics; multimodal discourse; semiotic system; institutionality

Grammatical Metaphor as a Semiotic Resour ce and Developing Advanced English Writing Ability

ZHANG Yan-jun

Abstract: In the theoretical framework of systemic functional linguistics, this paper explores Chinese EFL learners’ use of
grammatical metaphor, a key semiotic resource, to convey meanings in English writing. Grammatical metaphor is a key
grammatical resource for constructing academic written discourse, and also a typical feature and marker of learners’
advanced language competence. The paper discusses the meaning types and their academic values of grammatical
metaphor in the texts written by Chinese students, and analyses four distinct meaning-making patterns of anaphoric
reconstrual, meaning elaboration, cause and effect networks, and meaning accumulation. These patterns provide a
framework for analysing how Chinese learners use grammatical metaphor to convey various meanings in their
argumentation. The present study aims to expand the theoretical understandings for defining grammatical metaphor in
EFL context, and put forward some suggestions for developing learners’ advanced English writing ability and language
competence.

Key words: systemic functional linguistics; social semiotic resources; English writing ability; grammatical metaphor

Exploration on the Construction of Multimodal Semantic Modulein Child Discourse

DING Zhao-fen ZHANG De-lu

Abstract: Based on the theory of social semiotics in systemic functional linguistics, this paper makes a case study of a
baby from birth to 9 months old. As the basic semantic unit in early normal child language development, multimodal
semantic module (MMSM) is a transitional social semiotic realized by the synergy of sound, facial expression and body
movements. It can be represented independently as a text or part of a text, and it has the features of modal synergy,
semioticity, typicality, interactivity, sociality and transitionality. The mode distribution of MMSM is similar to that in
adult language. We hope the results of the study can shed light on the emergence and development of early child discourse,
the transition from child language to adult language and the multimodal nature of adult language system.

K ey words: multimodal semantic module; multimodality; child language development; social semiotics

On the Meaning of Special Subtitles of Reality Shows: A Social Semiotic Per spective

ZHANG Qian

Abstract: Reality show is a complicated multimodal discourse, which involves a number of signs from different semiotic
systems, such as sound effects, dialogues, subtitles, images, costumes, expressions and actions of the participants in the
show, among which special subtitles serve as an important means for the program editors to encode the shows’

78



